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Hi ha ciutats a les quais sempre m’agrada tornar, on passejo com si fos a casa, 
on reconec un cop i un altre aquell racò on vaig tenir una determinada vivència, o 
aquell àpat a tal restaurant, o el motlu que em va portar a ter la visita.

Paris és per a mi una d’aquestes ciutats, per proximitat i interés cultural, entenent 
que sota l’apartat de la cultura, per cadascú hi poden cabre uns registres dife- 
rents, en aquesta ocasió va ser una àmplla exposicló de l’obra d ’Amedeo 
Modigliani, “ l’ange au visage grave”, l’excusa perfecta per organitzar una estada 
de cinc dies a París.

Es van complirtotalment les expectatives que teniem posades en la contempla­
do  de les teles de Modigliani. Pintor maleït, abans escultor primerenc, el seu art 
va sorgir quan Paris estava assimilant la concepció nova de la pintura a partir de 
l’impressionisme. Amb l’apahciô de la fotografia, ja no calla retratar amb pinzali el 
que la cámara feia amb exactitud i així els Impressionistes van poder-se apartar 
dels grans autors de finals del XIX, Delacroix, David, Poussin i molts d ’altres, i 
donar, a les saves obres, la Hum, el color I la impressió del trap diferent. Per tot alxò 
els amants I els mecenas de l’art estaven prou enfeinats a valorar i exposar Monet, 
Renoir, Degas, Matisse, Cézanne, Pissarro i tots els que seguien una mateixa linia, 
i, per tant, la radicalltat de la pintura de Modigliani no va ser en cap moment valo­
rada ni estimada.

Modigliani viu per a l’art, per al seu art, no fa concessions, és un idealista i ni les 
malalties ni la precarietat econòmica el fan canviar la seva recerca de la máscara 
que tots portem. EIs seus retrats tenen eis ulls atmetllats, a vegades negres. d ’al­
tres transparents, semblants a les figures del romànic o a l’art africà, el quai l’in- 
fluelx, i a partir d ’aqui comença la seva propia avantguarda totalment distanciada 
del moviment vigent a l’època de Picasso. “El que ]o busco no és la realitat ni tam- 
poc la irrealitat, sino l’Inconscient “, diu el pintor.

Poques de les seves obres es troben voltant pel món, potser una o dues en un o 
altre museu, val la pena buscar-les i intentar endevinar l’univers d ’un autor intens, 
emotiu, sensible i agosarat, I, pera mi, corn més conegut més apreciat.

Naturalment, a més d ’aquesta visita al Musée du Luxembourg, passejar per 
Paris sense una altra finalltat que gaudir de la clutat és un auténtic plaer. Visitar la 
catedral de Nôtre Dame, admirareis seus rosetons, que, quan el sol eis travessa, 
fan uns reflexes d ’una beilesa extraordinària, la Sainte Chapelle i el Louvre, ara 
que, amb les seves precloses pirámides, exteriors i interiors, que fan de vestíbul i 
distribuidor, s’aconsegueix veure el que un desitja, sense cansar-se innecessà- 
riament, ja que triar l’ala preferida és fácil.

El Quai d ’Orsay, que actualment acuii els impressionistes, és un edifici destaca- 
ble, però personalment penso que el tipus de classiflcaciò de les obres no els fa 
justicia, i que caldria una reordenaciô més inteMigible.

Posats a passejar, podem anar cap al Marais, la Place des Vosgues, preciòs 
barri, antigament d ’artesans, avul pie de botiguetes amb encant, galeries d ’art i 
disseny i mil restaurantets I bistrots on poder reposar tot vivint la ciutat.

Més frivol, però no menys atractiu, el Faubourg St. Honoré, on hi ha el prêt-à-por­
ter de marca i preu, i l’Avenue Montaigne, la Place Vendôme, on el luxe i el gla­
mour fan mal als ulls.
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Més entranyable, el Quartier Latin, 
barri dels estudiants, prop de La 
Sorbonne, on es concentren un bon 
nombre d ’antiquaris, exposicions de 
pintura i també tot tipus de restaurants 
de qualsevol preu i gastronomia. Les 
Ilibreries hi son arreu i entrar a tafane- 
jar, encara que només sigui fullejar i 
tocar els Ilibres, és un veritable encert. 
Menjar una crêpe pel carrer, compra­
da a qualsevol xanfrà, és fondre’t amb 
la ciutat.

Baixant de Montmartre i Pigalle, en 
ruta cap al Trocadéro, vam agafar un 
taxi amb un conductor enamorat de 
Paris i molt coMoquial amb eis clients, 
que ens va explicar el parentiu de la 
Tour Eiffel amb l’estàtua de la Llibertat 
novaiorquesa: quan França, a finals 
del segle XIX, va voler obsequiar eis 
Estats Units amb un monument per 
commemorar la seva aliança durant la 
Guerra de la Independência, va ser 
l’equip de l’arquitecte Eiffel l’encarre- 
gat d ’executar el projecte, amb les 
mateixes técniques que les de la seva 
famosa torre.

Quan es va construir la Tour Eiffel, no 
va ser concebuda corn un monument 
emblemàtic sinô corn un experiment 
per demostrar que les estructures 
metàl-liques, si es feien bé, és a dir, 
estudiant degudament eis possibles 
moviments de contraccié pel fred o la 
calor, no tenien cap tipus de proble­
ma. LIavors es va aiçar la torre al bell 
mig dels Champs de Mars i, a la llarga, 
aquesta torre va esdevenir simbol de 
Paris quan eis seus detractors van 
acceptar l’obra, que ja havia viatjat 
arreu del món en fotografíes i pintores 
d ’anônims i reconeguts artistes.

Molt i molt aniria parlant de París, 
mirar enlaire, els seus edificis, les 
seves façanes, els seus boulevards, 
els seus monuments, el riu amb les 
seves “péniches”, moites d ’elles habi- 
tades, les seves ribes amb enamorats 
barrejant-se amb els “clochards” que 
dormen aliens al seu entorn, els “bou­
quinistes des quais”, amb els seus Ili­
bres veils i els seus gravats........

Encara que l’exposició de Modigliani 
ja no es pugui veure, sempre es pot 
trobar un motiu per visitar París, el 
propi encant de la ciutat justifica sufi- 
cientment el viatge.

CINEMA
La rece rco  del jo

Feliu Viaplana

John Huston va ser un supervivent del cinema i, també, com diuen els qui el 
van conéixer, de la vida. És un d ’aquells autors que no permet parlar de la 
seva obra sense dir alguna cosa de la seva vida, perqué ambdues s’enri- 
queixen i s ’expliquen mútuament. Orson Welles, amie seu, deia que la vida 
de Huston era el doble d ’interessant que la seva obra. I, segurament, d ’aquí 
és d ’on brollen la força i la passió deis seus personatges, perqué eli ha estât 
a la seva peli. I penso que les obres més pieces son les d ’aquells autors que 
coneixen realment allò de qué parlen, perqué ells mateixos ho han viscut en 
la pròpia earn. L’heroi de Huston és una persona solitària i desarrelada que 
intenta desesperadament trobar-se a si mateixa i un Hoc en un mòn que no 
gira al seu ritme. Per tant, sòn personatges que evolucionen i permeten a l’es- 
pectador créixer amb ells. A vegades, aquest recorregut moral és paraMel a 
un recorregut fisic -per exemple: The queen of Africa, The man who would 
be king i Moby Dick-, d ’altres és estàtic -per exemple: Key Largo, Dubliners, 
The night o f the iguana, Freud, the secret passion i Heaven knows,Mr. 
Allison-. N’hi ha, però, que tot i passar en espais fisics restringits, tenen uns 
finals que es desenvolupen en llocs que inciten a la metàfora. Em refereixo, 
per exemple, a The misfits, al quai el desert i la captura dels cavalls salvat- 
ges sòn simbols de l’estât d ’ànim dels personatges. També, a The asphalt 
jungle. Tacciò passa tota en obscures habitacions i soterranis, però el final 
del film, també metafòric, es siuta en un paratge idiTlic a la natura, corn en un 
somni. Huston té una obra del tot heterogènia que, per no fer-s’en una idea 
equivocada, cal veure en una gran part. A  la dilatada obra de Huston, també 
apareixen films de tipus alimentici que soviet li permeten seguir treballant - 
per exemple: Annie, Casino Royale, The Bible i Escape to victory-. Els films 
de Huston, en general, ens parlen de la desesperança de la soletad humana 
i de la Iluita per no defallir, però el sentit final és pie d ’esperança i d ’ànsies de 
vitalitat. Perqué cree que mitjançant el sofriment dels seus personatges, que 
sòn els vençuts en general, ens mostra la bellesa i la plenitud de d ’unes vides 
riques en matisos. L’experiéneia, sembla dir Huston, és un conjunt de victô- 
ries i fracasses que ens perfilen el sentit de la nostra existèneia. Els herois 
hustonians no es poden refugiar ni en la malenconia del record ni en Tespe- 
rança d ’un futur millor, sinô que aspiren, tan sols, que les coses no canviïn 
massa.

The night of the iguana parteix d ’un relat curt del dramaturg Tennessee 
Williams. Els guionistas del film. Anthony Veiller i el mateix Huston, però, 
només van agafar el sentit general de Tobra de Williams, sintetitzat en la 
metàfora de la iguana. Al relat de Williams, se’ns narra la història d ’una pin­
tora i dos escriptors que coincideixen en un hotel mexicà. La pintora intenta 
fer amistat amb els dos escriptors, però aquests la menystenen continua- 
ment. Finalment, ella descobreix que un d ’ells la desitja, però aquest fracas­
sa en l’acte sexual. L’altre alliberà la iguana capturada per menjar. És una 
història molt esquemática que ens explica, en fets aperentment intranscen-


